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FICHE ETUDIANT 
INSCRIT A L’UT2J

CADRE RESERVE A 
LA CELLULE TIERS 

CADRE RESERVE A L’ADMINISTRATION
ATTENTION : Pour les remboursements de frais de déplacement, renseigner la « fiche Agent Missionnaire » 

Service demandeur : 

Gestionnaire à contacter : 

A retourner à : 

Université Toulouse Jean Jaurès 

Composante : 

Adresse : 

E mail : 

Création 

Modification N° SIFAC : 

 Catégorie (A remplir par le service demandeur)

Préciser à quel titre 
l’étudiant est créé :

(cocher la case 
correspondante) 

FOURNISSEUR (= Dépenses → L’UT2J va payer à l’étudiant une 
bourse, une aide, des heures de vacation, etc.) 
FOURNISSEUR dans le cadre des remboursements de droits 
d’inscription 
CLIENT (= Recettes → L’étudiant va payer à l’UT2J des droits 
d’inscription ou autre) 

A REMPLIR PAR L’ETUDIANT 
Merci de compléter TOUTES les rubriques ci-dessous 

 Identification

Etudiant inscrit à l’UT2J 
uniquement 

Madame /   Monsieur
Nom d’usage :
Nom de naissance :
Prénom :  
N° Etudiant  :

 Adresse personnelle 
N° Nom de la voie : 

Code Postal : Ville : 
Pays :  
Téléphone :  E-mail :
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 Coordonnées bancaires 
Dans tous les cas, transmettre un RIB lisible et complet, autrement dit mentionnant l’ensemble 
des informations suivantes : nom de la banque, code banque, code guichet, numéro de compte, 
clé RIB, Domiciliation, IBAN, code BIC / SWIFT et le titulaire du compte. 
En cas de changement de coordonnées bancaires, pensez à nous communiquer votre nouveau 
RIB. 

Cas 1 
Le RIB est à votre nom 

Transmettre votre RIB. 

Cas 2 
Le RIB est au nom d’une 

autre personne 

Demande à renouveler 
pour chaque versement 

Si vous souhaitez que le versement soit effectué sur le compte d’une tierce 
personne, vous devez transmettre le RIB de la personne et compléter 
l’autorisation de paiement sur le compte bancaire d’un tiers ci-
dessous : 
Je, soussigné(e), 
demande que le versement de mon 
soit effectué sur le compte de :  
N° IBAN : 

Cas 3 
Le RIB est le vôtre mais 
avec un nom différent 
de votre carte étudiant 

Si les noms et prénoms indiqués sur le RIB ne sont pas 
strictement identiques à ceux mentionnés sur votre carte d’étudiant, 
vous devez transmettre votre RIB et compléter l’attestation de 
confirmation de titulaire du compte bancaire ci-dessous : 
Je, soussigné(e),  
déclare être la/le titulaire du compte bancaire mentionné ci-après : 
N° IBAN : 

Cas 4 
Le compte bancaire est 
à l’étranger (voir fichiers 

joints 

Merci de compléter selon le cas :
Votre compte est en Europe : 1 - Fiche banque - SEPA Zone 
Votre compte est hors d'Europe : 2 - Fiche banque - Hors SEPA Zone 

Date (obligatoire) : 

Signature (obligatoire) 
La signature numérique est possible si vous envoyez ce 
document avec votre messagerie ENT étudiant 
(prénom.nom@etu.univ-tlse2.fr) 

mailto:pr%C3%A9nom.nom@etu.univ-tlse2.fr




INFORMATIONS BANCAIRES POUR LES PERSONNES AYANT 


UN COMPTE EN ZONE SEPA (Hors France) 


BANKING INFORMATIONS FOR PERSONS WITH AN 
ACCOUNT IN SEPA ZONE (Outside France)


Identité et adresse du détenteur du compte / Account holder's identity and address as declared to the bank 


Nom / Surname  .......................................................  Prénom / First name  .............................................................................  


N°  ............  Nom de la voie / Street name  ...............................................................................................................................  


Code postal / Postcode (zip code) ………………. Ville / Town  .......................... ….. Pays / Country  ............................................  


Nom et adresse de la banque / Name and address of the bank 


Nom / Bank name ………………………………………….. ......................................................................................................................  


N°  .............................................  Nom de la voie / Street name  ..............................................................................................  


Code postal / Postcode (zip code) ………………. Ville / Town  ........................ ….. Pays / Country  ..............................................  


Coordonnées bancaires / Bank account details 


N° de compte bancaire / account number :  .............................................................................................................................  


N° de banque / bank code  .......................................................................................................................................................  


Code BIC ou SWIFT / SWIFT or BIC code  ..................................................................................................................................  


Il est indispensable de compléter toutes les rubriques suivantes 
It is mandatory to complete all the following informations 


IBAIBANN* -- -- - -- -


* Choisir le pays ; tapez 2 caractères, puis 4 dans les autres cases. Ce format est prévu pour les IBAN les plus longs / Choose the country ; write 2 
characters, then 4 in the other cases. This form is foresawn for the longest IBAN.


* The bank stamp is mandatory if you are unable to provide an official document from your bank specifying all
the necessary information (account holder’s identity and banking details).
Le cachet de la banque est obligatoire si vous n’êtes pas en mesure de fournir un document officiel de votre banque
mentionnant toutes les informations nécessaires (identité du détenteur du compte et données bancaires).


Bank Stamp (mandatory)* 
Cachet de la banque (obligatoire) 


Date (mandatory) 


Signature of account holder (mandatory) 
Signature du titulaire du compte (obligatoire) 







 Annexe 
 


LES PAYS DE LA ZONE SEPA 
COUNTRIES IN THE SEPA ZONE 


 
La Zone SEPA est constituée de 36 membres : les 27 pays de l’Union Européenne auxquels s’ajoutent 
le Royaume-Uni (y compris Gibraltar), la Norvège, l’Islande, le Liechtenstein, la Suisse, Monaco, Saint-
Marin, Andorre et le Vatican. 
The SEPA area includes 36 countries : 27 countries of the European Union and The United Kingdom (+ 
Gibraltar), Norway, Iceland, Liechtenstein, Switzerland, Monaco, San Marino, Andorra et The Vatican 
City. 
 
Merci de bien vouloir vérifier que votre compte accepte les virements en Euros. 
Thanks to check if your account accepts euro transactions. 
 


PAYS CODES COUNTRIES 
Allemagne DE Germany 
Autriche AT Austria 
Andorre AD Andorra  
Belgique BE Belgium 
Bulgarie BG Bulgaria 
Cité du Vatican VA Vatican City 
Chypre CY Cyprus 
Croatie HR Croatia 
Danemark DK Denmark 
Espagne ES Spain 
Estonie EE Estonia 
Finlande FI Finland 
France FR France 
Gibraltar GI Gibraltar 
Grèce GR Greece 
Hongrie HU Hungary 
Irlande IE Ireland 
Islande IS Iceland 
Italie IT Italy 
Lettonie LV Latvia 
Liechtenstein LI Liechtenstein 
Lituanie LT Lithuania 
Luxembourg LU Luxembourg 
Malte MA Malte 
Monaco MC Monaco 
Norvège NO Norway 
Pays-Bas NL Netherlands 
Pologne PL Poland 
Portugal PT Portugal 
République Tchèque CZ Czech Republic 
Roumanie RO Romania 
Royaume-Uni GB United Kingdom 
Saint-Marin SM San Marino 
Slovaquie SK Slovakia 
Slovénie SI Slovenia 
Suède SE Sweden 
Suisse CH Switzerland 


 





		Fiche banque étrangers bilingue - SEPA

		Fiche banque étrangers bilingue - SEPA annexes



		Nom  Surname: 

		Prénom  First name: 

		N: 

		Nom de la voie  Street name: 

		Code postal  Postcode zip code: 

		Pays  Country: 

		N_2: 

		Nom de la voie  Street name_2: 

		Code postal  Postcode zip code_2: 

		Ville  Town: 

		Pays  Country_2: 

		N de compte bancaire  account number: 

		N de banque  bank code: 

		Code BIC ou SWIFT  SWIFT or BIC code: 

		Ville Town: 

		Nom Bank name: 

		Pays: [AD]

		1: 

		3: 

		4: 

		5: 

		6: 

		7: 

		8: 

		2: 








BANKING INFORMATIONS FOR PERSONS WITH AN 


ACCOUNT OUTSIDE SEPA ZONE (Europe) 
INFORMATIONS BANCAIRES POUR LES PERSONNES AYANT UN COMPTE HORS ZONE 


SEPA (Europe) 


Si vous avez un doute, merci de contacter la composante de l’université avec qui vous êtes en contact1. 


ACCOUNT HOLDER’S IDENTITY as declared to the bank 
Identité du détenteur du compte  


Surname / Nom  .......................................................  First Name / Prénom ..............................................................................  


Street & number / Adresse  ......................................................................................................................................................  


 ..................................................................................................................................................................................................  


Town / Ville ........................................................................................  Postcode / Code postal  ...............................................  


Country / Pays  ..........................................................................................................................................................................  


BANKING DETAILS (only the final bank data) 
Données bancaires 


Please contact your bank specifying that you need this information to receive an international bank transfer 
from France and, if you are concerned (in particular mobility grant, travel costs, visiting professor) in EURO1. 


If your bank informs you that there is an intermediary / correspondent bank to receive an international 
bank transfer, it is mandatory to provide with this form an official document from your bank specifying the 
following information as well as the name, address and SWIFT code of the intermediary bank. Please note 


that the intermediary bank may be different depending on the currency of the transfer to be received. 


Bank name / Nom de la banque………………………………………….. .................................................................................................  


Street & number / Adresse ………………………………………….. ........................................................................................................  


………………………………………….. ................................... ………………………………………….. ..................................................................  


Town / Ville ........................................................................................  Postcode / Code postal  ...............................................  


Country / Pays  .........................................................  


Account number / Numéro de compte ………………………………………….. ......................................................................................  


Currency / Devise ………………………………………….. ...... ………………………………………….. ..................................................................  


BIC / SWIFT CODE ………………………………………….. ..... ………………………………………….. ..................................................................  


1 If you have any doubts, please contact the component of the university with which you are in contact. 


It is mandatory to complete all the following informations 
Il est indispensable de compléter toutes les rubriques suivantes 







Bank Code/ Code banque2  ...................................... Branch Number / Code guichet2 .............................................................  


IBAN (if concerned) ………………………………………….. ....................................................................................................................  


CLABE (mandatory for Mexico) ………………………………………….. ..................................................................................................  


REMARK / Remarque 
Please specify here any additional information that may be useful 


* The bank stamp is mandatory if you are unable to provide an official document from your bank specifying all the
necessary information (account holder’s identity and banking details).
Le cachet de la banque est obligatoire si vous n’êtes pas en mesure de fournir un document officiel de votre banque
mentionnant toutes les informations nécessaires (identité du détenteur du compte et données bancaires).


2 For example, in the United States and in Canada, it corresponds to the Routing Number, in Australia and New Zealand 
it corresponds to the BSB code. 


Bank Stamp (mandatory)* 
Cachet de la banque (obligatoire) 


Date (mandatory) 


Signature of account holder (mandatory) 
Signature du titulaire du compte (obligatoire) 





		Date mandatory: 

		Surname: 

		First Name: 

		Town: 

		Postcode: 

		Country: 

		Address 1: 

		Address 2: 

		Bank name: 

		Bank Address 1: 

		Bank Address 2: 

		Bank Country: 

		Bank Postcode: 

		Bank Town: 

		Account number: 

		Currency: 

		BIC / SWIFT: 

		Bank code: 

		Branch number: 

		IBAN: 

		CLABE: 

		REMARKS: 
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